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DIE S A B AR 4 P A S TR I XA RS RIUGEM RN . e #MiEH TEAHX
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On the Linguistic Features of Kumarajiva’s Translation of Buddhist

Scripture from the Perspective of Vajracchedika-Sutra
CHEN Li-xun
(Zhejiang Yuexiu University of Foreign Languages, Shaoxing, Zhejiang 312000)

Abstract During the famous debate on refinement and simplicity about the translation
tradition of Buddhist scripture in 224 AD, Kumarajiva was a defining member of the
refinement school. Though refinement is always deemed as equivalent to “elegance” put
forward by Yan Fu, this shool in fact adopts language that is similar to the vernacular at that
time which is a far cry from elegance, This paper studies the Kumarajiva's translation text of
Vajracchedika-Sutra in order to find out the linguistic features of his translation of Buddhist
scriptures and the reasons in terms of diction.

Key words Kumarajiva; translation of Buddhist Scripture; Vajracchedika-Sutra ;

diction
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H E AXEdHdeFe, #RALEFHREATTRFXAPXRED AR ST T L4,
BREEBGFHEGFEIHEEIEEFLARAT.
XBH FEEHBR;BE;AY;HAHE

A e et PeDsLSTIeCIe0 e > e tiechen Sachenee e et e e

—.5l 7

EXFTHREFRNPH—NTHHBEFLS . REE/TERKL. AFAAN . BES5TE
BAXZMIET PERFEN—FHREBERE X . EAERR, REEARR R X RBRDUE
L. BUETEEREARGTELER.

HTNENMETFEREMAMUZA,.FUBEIBPXFHEREINH#T. REAEZW
FEXHMERRYES WG T R B RSO BURTE R — A BESE e i (R BRI SO AR BUOE R . LA
FEANEARYEREEREEXEEXARERXMEAF AN EERZ., SHHELT,RAX
HRREHF AR,

R, WEMNMHIEFTERES BRI LEA, RRAR EMERE A% AL IRBESN
HTETHN, SAMANSERARS. AEFEERANEERET X, BERBIX N A IUES E
EARSMEMALTEEANAFECASRISERIX B ELRRRE. WRRILK
HIEFR A, BEXEESEBER, RAHZE, BINREXTHM, L EFCFBERELH
AEW, AL, FR2ENFERSEZHERMREANBELRR, TRLSHNF LT, XD
BAREFRXHER, XA EXRGBREARMFE THEDER. YRIMFAWEREFN
B X PR 2/ BN, RBLXMERY RILEHA R, 2317, 46 .8 &5 .8l .
EiFE NS A SERGIN . AXREAR, AR REESHESHEAEENEE/E
EFH.

= KR/ TR#AR

SeE T E A B B S0, R B E AR 4

* RERC194—) , B, LEA, LAFSIRBEXEAIHE. HRAT O IEBEHE BiF,



s BENBHAHOME/FEHR -

I hate to get personal.

ARERTERF,

I hate to say good-bye.

AXBEH,

He hates all forms of exercise.

o R RAEATIES,

I hate to trouble you,but could T use your phone?

ARBAERAR 2R TARA—The) & #E57

By o

EERO~@FAH, WRBIVE “hate” BB F R E T LR MR IGERHRRTR”, W
WIEBSBBAE, MARKOENK. 31id“hate”’ R T REBIUNAEREEII  BEHERE
—FEERANAER, AR REAERLEFMERTE.

THEAAFRILIGERER MK S wFE N T ZRNER 58X,

® e 0 6

® My letter,telling him of my marriage,must just have missed him.
KA R G0 R3HE, B AT 55 50k,

® to miss the target
EHF B AR

@ to miss sb. in the crowd
EABLEZAINEXA

to miss the point

REM

, 4

EQ~@BI A, K B “miss” ¥ B 2 BEHED A 1 45 ) B Bt DUE E A UL B
BABHRGRAFL EEFAAEBERHA., A, A —EEH “miss”WHEZHIFEIE, R
fIIaT AR B & 38 DB XT R IA,, BFE B &/ B S #, 610 to miss one’s way 2K ;to miss
school H#®; to miss an appointment 2% #};to miss one’s footing BRZ5; to miss the farming
season 1R B} ;to miss the traffic accident EHRAZFH K, Z%, A, “miss”’ [ HFHEKR S5 R
PR iF Y, B0 : to miss one’s purse RBE T &AL/ EREMA N T ; to miss the bus B
HEAIKRE/EEL B YLsto miss in one’s schemes 1+ R BTN /3H R KW, Bdhub EIBN XK

WHIES 2RI BREFENXRE.
1 @ Czechoslovakia ceases to exist. 3
AN ERERILAE.

@® (Hitler delivered petulant speeches that fall warning the outside world... ) to quit
concerning themselves with the fate of Germans within the frontiers.
""" FAEZEFREABRAAGEBBAGFIE,

@ Oh,stop fumbling. I'll finish the top ones.
I EFERRALRT , L@ o F AR,

n o

BREROQO~ODH+, THIULSHABQEIGEE "W ER . BERRINEFERERL
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s

@ She saw him coming but she ignored him.
WERMATR 2REHEAL.

@ The horse rejected the apple.
LAFLER.

@ Three times the trap refused to work.
LTI

® Words failed me.

1 KRB ER, ;
UL@~Ofa bR ESFHFHFRNNEE ST L. BAl4a 12 b ignored" INHF

BESEANBER”,“"BER, “FRL"FNELEESEANZU"EREHBL. #i4h

13 5 14 s, R 3L EF shia i A MPFEHRO“EL "R W, LENBEARKAR. HMFEX

iR FIERFRA MARNWHKRE, F4 15 th i “failed” WFL“ KB, WAHERE

BB W ENERE B —% T L,

il ‘g
@® Your question is too tough,I’ll buy it!

e P MR, KERH,

@ You are telling me! Everybody knows this.
RRAARD, XA R AR I

@ This really licks/beats me!
ERARKFEER/ B FxE /R Fa4!

h, A

B®~BHIAIFHRERLEEHNAFHARALT . WFEFEEXAMBERECNEEAE
Bid. MEXLE,ZEN=ANHMNEAEAPHEETENETEED . 2N RAEENIEE
AR R MR B FE TR, B, AA0KER - REXTE”; A48 O2 & W&k
EHERR”:AMNOER“ZIMERTR/ATTRI"XEAFHERNFXERTETE, XBR
B, MEANKFE!

@ Let me catch you at it again!
Fib R &, THR T 44K
@ Imagine that! So you are a navy junior.

LA BB, EHAEENTLT,

FLEFERFDOFR L RBERAREXGEEER | XM FSCRSE %, {6355k 5
g O, EEEEAFECEERIPP L0, FEHERE. M TR0, mERIIHEMUE
SC K IR OSCE F R B R E IR WHE SRR, B4 K i)
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“H
@ The newspapers and magazines were full of the President’s ringing declaration

that America would stay out.
REARELEBRTERAYAEAFN LEARS SN,

@ We should live up to our parents’ expectations.
EMBERERAXEHME,

@ From that time on,Charity said, her brother had been left alone.
HARAGE , EWHFHL  ABFRAABRESLT.,

@ What I was endeavouring to say was that anything short of murder is being

hushed up.
. ABAGE  RERRZRF R . ETAEFEERL KR L.
", e o

@~@F a1, T RREESAEE, BRNEE T E/EERRAE, FOIMEER
REEW, BREFSC. KBTS RAEERERAFRNETRREZN. BRA W R &
BRBEREES. FlAOQRABERDEHIGE“RER7EBME live up to, " LR LR H
BEEAMNZH"HFE"HARLS, BAAXHAANDUERTLFH N T ER#EFERNEX
Rt FFEER, KA+ shiREE R S REMRE—A”, Ala@+ HshiAMEE
FRBEE”. BRE T EAREA BRI HHCEAETE.

- "
@ She was still dressed—poor child,sitting up for him,no doubt!

%ﬁ?%iMyq'%%ﬁ%s'—i*&ﬁ%%%%!
@ 1 have always loathed the smell of cooking fish.. God knows how I’ve kept from |

shooting my cookies.
KRBT RBEGG R, RpF  RELQ2ZER K,
@ At the first side street this jam will ease up.
—F WY AE, AR LAHT .,
@ I was prevented by the rain from taking any outdoor exercise.
3 T@aE &R ERITIEFTPINES, ]
@~ @ H A (Y FE S i8], B AR I AT R BN I 5% e 9 X 5 DUE ENE B A @ IR IR
BT BAE”; A DR B H @ FR Y, BRI RERE (EEAI LR
HETETEFHREIFSORBIGERKIE B E 3.

E . RE

A CF 2 [ B 7 B 0 1R BH P02 M ) AT R, SR h SRS R M S A B NS
E/BEFGR EFBIFERIIEBEELTRIAXARFXRGEEREEFE. X8G4 E
it 32 BR IR AT, 7 BRI HAL A1 6, 45 M E R X — 0 75, W iF RE S IR B SRR B “f5, 35, ™
=77 ¥ 5 R SCAT LA SR B BAR RO

HETEBEFRYBH AR Ao E Y EE R BN e Ses EEx G A
FHX AR RFREAFE ANEIEARRETSWAEREIE-BRHRREERFY
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Verbal Affirmative/Negative Conversion in

English-Chinese Translation
NI Xiang-rong
(Zhejiang Yuexiu University of Foreign Languages, Shaoxing, Zhejiang 312000)

Abstract Based on carefully chosen examples, this paper presents a detailed, vivid
demonstration of the verbal affirmative/negative conversion in English-Chinese translation,
which renders the translation both faithful to the original text and smooth and natural in the
target language.

Key words affirmative/negative conversion; faithfulness; smoothness; verb phrase
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B e TP R I

W OE AHREBFH-FAEETSESIXNEAAHB S FRPLILHGEEMNME,
EXEPEAL BB RHEEE, AREAREFNTEADACTFRET £ ZE O F4ME.
NEREFREELBHFERMRAZA . REELHNFHEEMEFTEZ—, KLERTFA
PR K BRALAME Fo FAZAME R B B A E X — AME kAT R B 54T .

XA L, MEAMEER

ere et s Tea rectes et Sete

— KB TREHEEAE

B TFiE s X ZROFE, BIiFEE s AR b E BiFm A, R HFEIBRPEL.
EX BRI XHEE FXEIALHDERER"(RE%,2006:3), BFEHKLEARTTHE
RE L, AR MEAME., BIFEMEEENE R FRME, AT RMERE ., TFERNENE
HHPRIEMNTIREE X % K,2005:98) . X BFRFERFENRE, 7T FH (Translatibility) f14A
B ¥4 (Untranslatibility) 4 i #8248 ol 8 B, R HXTHY.

SBER —HAE ., —ER—TFEE HF LT HRA AR, RREP-ME LN BEF
R, ARHEBIESHVER, EMEFT MRS, LI M RBAES] S, AW Z# AT
A FER IS S 2, B #7 8 (Cohesive Value) . £ 4F (Symbolic Value) .3 & (Musical
Value) f1it4Z (Mnemonic Value) MR H. LB EH TR, HRFRPHLBELEE
BARR, XA HARE . B8SHE AN B REROBRXE ) (BeowuldD AR EF L
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